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Section du Comité national : 34 Session de printemps 2008

Intitulé de la section : Langues, langage, discours

Objet  de  l’examen  (autre  que  l’évaluation  des 
chercheurs ou que l’examen de l’analyse de la 
prospective  de  l’unité  dans  le  cadre  de  la 
stratégie du CNRS) :

Demande  d’intégration  dans  le  corps  des 
chercheurs

Nom, prénom et affectation du chercheur :
Guillaume SEGERER

UMR 8135 LLACAN

APPRÉCIATIONS GÉNÉRALES ET RECOMMANDATIONS DE LA SECTION : 

Ce rapport a été établi après délibérations de la section, sous la responsabilité de son président, à partir des appréciations du  
rapporteur, des observations et recommandations de la section.
Les avis émis par les sections ne préjugent pas de la décision qui sera prise par la direction du CNRS.

Guillaume SEGERER, 43 ans, est ingénieur d'étude au LLACAN depuis 2002. Formé en linguistique à Paris 
3, doctorat Paris 3 (2000) sous la direction de France Cloarec-Heiss avec une grammaire du bijogo, 
langue atlantique de Guinée Bissau, publiée chez Peeters en 2002. Cette thèse est considérée par Larry 
Hyman, l'africaniste américain, comme "one of the finest grammars to appear in recent years on any 
African language". En sa qualité d'ingénieur d'études, GS a mis au point des outils informatiques pour le 
comparatisme  et  la  typologie  :  bases  de  données  lexicales  et  typologiques,  dotées  d'un  module 
cartographique, utilisés par le LLACAN et par le PICS réunissant le LLACAN et les africanistes de Bayreuth ; 
GS assure aussi la création de sites web et l'édition technique des manuscrits. Parallèlement à ces activités 
d'ingénieur, il publie en linguistique africaniste, seul ou en collaboration avec K. Pozdniakov, en particulier 
sur les langues atlantiques, dont il est avec Pozdniakov l'un des rares spécialistes au monde. 

A l'automne 2005, fortement soutenu par son laboratoire, GS demandait un accueil en détachement de 
deux ans au LLACAN avec un programme de recherche bien conçu sur le comparatisme, la reconstruction 
et la classification des langues Bak, un sous-groupe de la famille atlantique. La section donnait un avis 
favorable,  et  la direction scientifique,  son accord.  Mais le détachement,  qui  aurait  dû commencer en 
septembre 2006 et durer deux ans, n'a commencé qu'en septembre 2007, et n'a été accordé que pour un 
an. Entre-temps, GS s'est présenté au concours CR2 en 2007 et a été classé 7e. Il s'est à nouveau présenté 
en 2008, cette fois au concours CR1, et a été classé 2e, derrière Y. Greub, seul recruté.

Aujourd'hui en détachement depuis 9 mois, Guillaume Segerer demande à être intégré dans le corps des 
chercheurs à la fin de son détachement. A l'appui de sa demande, il présente un rapport d'avancement de 
son détachement et un programme de recherche.

Le rapport d'avancement a été rédigé en avril 2008, seulement 6-7 mois après le début du détachement. 
Malgré la diminution considérable de la durée du détachement, GS a pu mener à bien les premières étapes 
de son projet, à l'exception du travail de terrain : inventaire des sources, repérage des lacunes, saisie 
informatique de la grande majorité des données lexicales sur les langues bak, création d'une base de 
données comparative ainsi que d'outils aidant à la comparaison. Ces outils ont permis l'établissement de 
plusieurs centaines de séries comparatives pour le sous-ensemble des langues joola,  et l'extraction des 
correspondances phonétiques pour ces langues. La reconstruction du lexique de la proto-langue joola est 
en cours et GS est en train d'en étudier le scénario évolutif. Ces résultats sont solides et substantiels. Ils 
constituent une avancée vers une meilleure compréhension de l'histoire des langues bak et de la famille 
atlantique. 

Son programme de recherche pour une intégration dans le corps des chercheurs, intitulé "comparaison 
des langues atlantiques, génétique - typologie - universaux", reprend le projet présenté au titre de sa 
candidature à un poste CR1 à la récente session de concours. Il vise à éclairer l'histoire de ce groupe, 
membre du phylum Niger-Congo, et de l'Afrique de l'ouest en général. Il veut également contribuer à la 
méthodologie  en  linguistique  historique,  à  la  typologie  générale  et  à  la  recherche  des  universaux 
linguistiques. Son originalité repose sur l'utilisation intensive de l'informatique comme instrument d'aide à 
la  décision.  Il  s'agit  d'un  programme réaliste  qui  s'insère  pleinement  dans  le  projet  scientifique  du 
LLACAN. 

Publications : 
– 1 ouvrage de recherche 



– 1 livre co-dirigé (2004) sur les marques personnelles en Afrique  
– 4 chapitres d’ouvrages
– 3 articles dans des actes de congrès
– 2 articles dans des revues à CL dont le très sélectif Linguistic Typology  (revue A/ERIH)
– 2 articles traduits de l'anglais ;
– 3 articles à paraître.

Au cours des années passées,  GS s'est affirmé comme l'un des principaux spécialistes français de la 
linguistique comparative en Afrique. Il est connu est respecté par des africanistes et linguistes étrangers 
de renom tels que Larry Hyman (UC Berkeley), Bernd Heine (Cologne) et feu Sergei Starostin (Santa Fe et 
Moscou).  Il  est régulièrement invité dans des manifestations internationales,  comme  le  colloque "The 
Atlantic branch of Niger-Congo: Genetic or typological unit?" à Hambourg en février 2007 où il a été 
keynote speaker, le workshop "new directions in historical linguistics" à Lyon en avril 2008, le workshop 
sur les contacts entre langues atlantiques et Mande, Londres, SOAS, 6-9 Septembre 2008. Il a lui-même 
organisé plusieurs manifestations, dont la conférence proto-Niger-Congo de 2004 à Villejuif, et l'atelier 
typologie des langues africaines à la conférence ALT de 2007.

Par son activité d'IE comme par ses travaux scientifiques, GS a contribué de façon notable au rayonnement 
du LLACAN. Une intégration dans le cadre des chercheurs corrigerait une anomalie et bénéficierait à ce 
laboratoire. En particulier, GS développe un projet ambitieux intitulé "Corpus de Référence des Lexiques 
des Langues d'Afrique" qu'il a l'intention de soumettre à l'ANR en 2009. Ce projet doit rassembler les 
données lexicales de plusieurs centres africanistes européens (Tervuren, Bayreuth, Cologne, Hamburg, 
Mainz,  Naples,  Lyon)  en  une  base  unique,  qui  inclurait  les  données  publiées  ou  non,  dans  une 
transcription  homogénéisée,  proposerait  un  accès  aux  documents  originaux  et  fournirait  des  outils 
d'analyse et de traitement. Ce projet serait de nature à renforcer la place du LLACAN dans le dispositif 
africaniste européen.

Il n'est donc pas étonnant que Martine Vanhove, directrice du LLACAN,  donne "sans aucune réserve, et 
avec toute son énergie", un avis extrêmement favorable à la demande de GS. Elle souligne qu'il a un rôle 
fondamental de chercheur à soutenir au sein du LLACAN.

Avis très favorable à l'intégration de Guillaume Segerer dans le corps des chercheurs

Fait le 19 juin 2008

Jeannine RICHARD-ZAPPELLA
Présidente de la section 34

- p. 2


	Rapport de section
	Section du Comité national : 34
	Session de printemps 2008
	Intitulé de la section : Langues, langage, discours
	Objet de l’examen (autre que l’évaluation des chercheurs ou que l’examen de l’analyse de la prospective de l’unité dans le cadre de la stratégie du CNRS) :
	Nom, prénom et affectation du chercheur :
	APPRÉCIATIONS GÉNÉRALES ET RECOMMANDATIONS DE LA SECTION : 


